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See the notice on TED website

182524-2026 - Concurso
Alemanha – Máquinas, equipamento e material de escritório e de informática, excepto mobiliário 
e pacotes de programas (software) – Beschaffung von Scangeräten für die bezirklichen 
Standesämter
OJ S 53/2026 17/03/2026
Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Fornecimentos

1. Adquirente

1.1.  Adquirente
Nome oficial: Der Regierende Bürgermeister von Berlin - Senatskanzlei
Correio eletrónico: zvs@senatskanzlei.berlin.de
Forma jurídica do adquirente: Autoridade regional
Atividade da autoridade adjudicante: Serviços públicos das administrações públicas

2. Procedimento

2.1.  Procedimento
Título: Beschaffung von Scangeräten für die bezirklichen Standesämter
Descrição: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Lieferung von Dokumentenscannern im 
Rahmen der Einführung der elektronischen Sammelakte in den bezirklichen Standesämtern 
des Landes Berlin. Die Scanner werden insbesondere zur Digitalisierung von 
Personenstandsunterlagen eingesetzt, darunter Geburts-, Ehe-, Lebenspartnerschafts- und 
Sterbeurkunden sowie zugehörige Registerbände und Sammelakten. Teilweise handelt es 
sich um historische, gebundene oder empfindliche Originaldokumente.
Identificador do procedimento: 747260b9-48a3-4937-b0db-af49e15fe8a5
Identificador interno: 1970-02-B42
Tipo de procedimento: Aberto
O procedimento é acelerado: não

2.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 30000000 Máquinas, equipamento e material de escritório e de 
informática, excepto mobiliário e pacotes de programas (software)
Classificação adicional (cpv): 30216110 Scanners para computadores, 48300000 Pacote de 
software para criação de documentos, desenho, imagens, gestão de tarefas e produtividade

2.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin
Código postal: 10178
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

2.1.4.  Informações gerais
Base jurídica: 
Diretiva 2014/24/UE
vgv -

https://ted.europa.eu/pt/notice/-/detail/182524-2026
mailto:zvs@senatskanzlei.berlin.de
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2.1.6.  Motivos de exclusão
Fontes dos motivos de exclusão: Documento do concurso, Anúncio, Documento europeu 
único de contratação pública (DEUCP)
Incumprimento de obrigações determinadas por motivos de exclusão puramente nacionais: Es 
gelten sämtliche in den Vergabeunterlagen genannten Ausschlussgründe, insbesondere die 
gesetzlichen Ausschlussgründe nach §§123 und 124 GWB. Unternehmen müssen das 
Nichtvorliegen der Ausschlussgründe in der Regel durch Eigenerklärung nachweisen.

5. Lote

5.1.  Lote: LOT-0000
Título: Beschaffung von Scangeräten für die bezirklichen Standesämter
Descrição: Gegenstand dieser Ausschreibung ist die Lieferung von Dokumentenscannern im 
Rahmen der Einführung der elektronischen Sammelakte in den bezirklichen Standesämtern 
des Landes Berlin. Die Scanner werden insbesondere zur Digitalisierung von 
Personenstandsunterlagen eingesetzt, darunter Geburts-, Ehe-, Lebenspartnerschafts- und 
Sterbeurkunden sowie zugehörige Registerbände und Sammelakten. Teilweise handelt es 
sich um historische, gebundene oder empfindliche Originaldokumente.
Identificador interno: 1970-02-B42

5.1.1.  Finalidade
Natureza do contrato: Fornecimentos
Classificação principal (cpv): 30000000 Máquinas, equipamento e material de escritório e de 
informática, excepto mobiliário e pacotes de programas (software)
Classificação adicional (cpv): 30216110 Scanners para computadores, 48300000 Pacote de 
software para criação de documentos, desenho, imagens, gestão de tarefas e produtividade

5.1.2.  Local de execução
Cidade: Berlin
Código postal: 10178
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha

5.1.3.  Duração estimada
Outra duração: Desconhecido

5.1.6.  Informações gerais
Participação reservada: 
A participação não está reservada.
Projeto de contratação pública não financiado por fundos da UE
O concurso é abrangido pelo Acordo sobre Contratos Públicos (ACP): sim
Este concurso também é adequado para as pequenas e médias empresas (PME): não

5.1.7.  Contratação estratégica
Objetivo da contratação estratégica: Inexistência de contratação pública estratégica

5.1.9.  Critérios de seleção
Fontes dos critérios de seleção: Documento do concurso, Anúncio, Documento europeu único 
de contratação pública (DEUCP)
Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Wirt-124 EU - Erklärung zu Ausschlussgründen und 
Angaben zum Unternehmen oder Einheitliche Europäische Eigenerklärung (EEE)
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Critério: Outros requisitos económicos ou financeiros
Descrição do critério de seleção: Gemäß Frauenförderverordnung (FFV) müssen Bietende 
und Bewerbende eine entsprechende Erklärung abgeben, die den Vergabeunterlagen 
beigefügt ist. Die Maßnahmen nach § 2 FFV, hier insbesondere § 2 Nr. 7, Nr. 9, können durch 
vorhandene anerkannte und geeignete Auszeichnungen oder Zertifizierungen nachgewiesen 
werden. Angebote, die auch nach Nachfristsetzung keine oder keine vollständige Erklärung 
nach § 1 Absatz 2 enthalten, werden nicht geprüft. Auf der Grundlage von § 13 LGG wird 
ausdrücklich auf §§ 6 Abs. 1, 4 Nr. 3, 7 FFV verwiesen. Zudem gelten die Regelungen zum 
Mindestlohn und zur Tariftreue gemäß Wirt 214.

Critério: Medidas de gestão ambiental
Descrição do critério de seleção: Es gelten die Besonderen Vertragsbedingungen zur 
Einhaltung der ILO-Kernarbeitsnormen Teil A (Wirt-2140) und die Besonderen 
Vertragsbedingungen über Umweltschutzanforderungen Teil A (Wirt-2145) inkl. der Anlage 2 
Entsorgung IK-Technologien. Außerdem ist die Anlage zur Leistungsbeschreibung Nachweis 
ILO-Konformität mit dem Angebot einzureichen.

5.1.10.  Critérios de adjudicação
Critério: 
Tipo: Preço
Descrição: Bewerteter Gesamtpreis (netto) für die ausgeschriebene Leistung gemäß Angebot 
(Preisblatt).
Critério: 
Tipo: Qualidade
Descrição: Leistungspunktzahl (Addition aller Bewertungspunkte x Gewichtung gemäß 
Bewertungskatalog) des zu bewertenden Angebotes.
Descrição do método a utilizar se a ponderação não puder ser expressa por critérios: Für die 
Ermittlung des wirtschaftlichsten Angebots wird die einfache Richtwertmethode angewendet. 
Bei der einfachen Richtwertmethode wird das Verhältnis von Preis und Leistung (Qualität) als 
Quotient zu einer Kennzahl „Z" errechnet (Z = L/P). Den Zuschlag erhält das Angebot mit der 
höchsten Zuschlagskennzahl Z. In die Wertung werden alle Angebote einbezogen, die die 
geforderten Eignungskriterien erfüllen und die nicht ausgeschlossen wurden.

5.1.11.  Documentos do concurso
Línguas em que os documentos do concurso estão oficialmente disponíveis: alemão
Endereço dos documentos do concurso: https://www.meinauftrag.rib.de/public
/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/203150
Canal de comunicação ad hoc: 
Nome: https://www.meinauftrag.rib.de
URL: https://www.meinauftrag.rib.de

5.1.12.  Condições do concurso
Condições de apresentação: 
Apresentação por via eletrónica: Necessário
Endereço para apresentação: https://www.meinauftrag.rib.de
Línguas em que podem ser apresentadas as propostas ou pedidos de participação: alemão
Catálogo eletrónico: Não autorizado
Variantes: Não autorizado
Os proponentes podem apresentar mais do que uma proposta: Não autorizado

https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/203150
https://www.meinauftrag.rib.de/public/DetailsByPlatformIdAndTenderId/platformId/2/tenderId/203150
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
https://www.meinauftrag.rib.de
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Prazo para a receção das propostas: 13/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa 
Oriental, hora de verão da Europa Central
Duração durante a qual a proposta deve permanecer válida: 2 Meses
Informações que podem ser completadas após o prazo de apresentação: 
Ao critério do comprador, alguns documentos em falta relacionados com o proponente 
poderão ser apresentados posteriormente.
Informações adicionais: Fehlende bewertungsrelevante Unterlagen können nicht 
nachgefordert werden. Diese müssen zusammen mit den Angebotsunterlagen eingereicht 
werden.
Informações sobre a abertura pública: 
Data de abertura: 13/04/2026 10:00:00 (UTC+02:00) hora da Europa Oriental, hora de verão 
da Europa Central
Condições do contrato: 
A execução do contrato tem de ser efetuada no âmbito de programas de emprego protegido: 
Não
Faturação eletrónica: Permitido
Serão utilizadas encomendas eletrónicas: sim
Será utilizado o pagamento eletrónico: sim

5.1.15.  Técnicas
Acordo-quadro: 
Inexistência de acordo-quadro
Informações sobre o sistema de aquisição dinâmico: 
Inexistência de sistema de aquisição dinâmico

5.1.16.  Informações adicionais, mediação e recurso
Instância de recurso: Vergabekammer des Landes Berlin
Informações sobre os prazos de recurso: Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund 
der Bekanntmachung oder in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, sind spätestens bis zum 
Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber zu 
rügen. Im Übrigen sind Verstöße gegen Vergabevorschriften innerhalb einer Frist von zehn 
Kalendertagen nach Kenntnis gegenüber dem Auftraggeber zu rügen. Ein 
Nachprüfungsantrag ist innerhalb von 15 Kalendertagen nach Eingang der Mitteilung des 
Auftraggebers, einer Rüge nicht abhelfen zu wollen, bei der zuständigen Vergabekammer zu 
stellen (§ 160 Gesetz gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB)). Die o.a. Fristen gelten 
nicht, wenn der Auftraggeber gemäß § 135 Absatz 1 Nr. 2 GWB den Auftrag ohne vorherige 
Veröffentlichung einer Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, 
ohne dass dies aufgrund Gesetzes gestattet ist. Setzt sich ein Auftraggeber über die 
Unwirksamkeit eines geschlossenen Vertrages hinweg, indem er die Informations- und 
Wartepflicht missachtet (§ 134 GWB) oder ohne vorherige Veröffentlichung einer 
Bekanntmachung im Amtsblatt der Europäischen Union vergeben hat, ohne dass dies 
aufgrund Gesetzes gestattet ist, kann die Unwirksamkeit nur festgestellt werden, wenn sie im 
Nachprüfungsverfahren innerhalb von 30 Kalendertagen nach der Information der betroffenen 
Bieter und Bewerber durch den öffentlichen Auftraggeber über den Abschluss des Vertrags, 
jedoch nicht später als sechs Monate nach Vertragsschluss geltend gemacht worden ist. Hat 
der Auftraggeber die Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union bekannt gemacht, 
endet die Frist 30 Kalendertage nach Veröffentlichung der Bekanntmachung der 
Auftragsvergabe im Amtsblatt der Europäischen Union (§ 135 GWB).

8. Organizações



182524-2026 Page 5/6

8.1.
 
ORG-0003
Nome oficial: Vergabekammer des Landes Berlin
Número de registo: 11-1300000V00-74
Endereço postal: Martin-Luther-Straße 105
Cidade: Berlin
Código postal: 10825
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Telefone: +49 3090138316
Fax: +49 3090137613
Endereço Internet: https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
Funções desta organização: 
Instância de recurso

8.1.  ORG-0004
Nome oficial: Der Regierende Bürgermeister von Berlin - Senatskanzlei
Número de registo: DE321903299
Departamento: Abteilung ZS - Zentrale Vergabestelle
Endereço postal: Jüdenstr. 1
Cidade: Berlin
Código postal: 10178
Subdivisão do país (NUTS): Berlin (DE300)
País: Alemanha
Correio eletrónico: zvs@senatskanzlei.berlin.de
Telefone: 000
Funções desta organização: 
Adquirente

8.1.  ORG-0005
Nome oficial: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des Beschaffungsamts des 
BMI)
Número de registo: 0204:994-DOEVD-83
Cidade: Bonn
Código postal: 53119
Subdivisão do país (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
País: Alemanha
Correio eletrónico: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefone: +49228996100
Funções desta organização: 
TED eSender

Informações sobre o anúncio

Identificador/versão do anúncio: e71b140e-1a69-47fa-bda8-4e7d21f03186  -  01
Tipo de formulário: Concurso
Tipo de anúncio: Anúncio de concurso ou de concessão – regime normal
Subtipo de anúncio: 16
Data de envio do anúncio: 13/03/2026 16:41:00 (UTC+01:00) hora da Europa Central, hora de 
verão da Europa Ocidental

https://www.berlin.de/sen/wirtschaft/wirtschaftsrecht/vergabekammer/
mailto:zvs@senatskanzlei.berlin.de
mailto:noreply.esender_hub@bescha.bund.de
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Línguas em que o presente anúncio está oficialmente disponível: alemão
Número de publicação do anúncio: 182524-2026
N.º de edição do JO S: 53/2026
Data de publicação: 17/03/2026


	1. Adquirente
	1.1. Adquirente
	2. Procedimento
	2.1. Procedimento
	2.1.1. Finalidade
	2.1.2. Local de execução
	2.1.4. Informações gerais
	2.1.6. Motivos de exclusão
	5. Lote
	5.1. Lote: LOT-0000
	5.1.1. Finalidade
	5.1.2. Local de execução
	5.1.3. Duração estimada
	5.1.6. Informações gerais
	5.1.7. Contratação estratégica
	5.1.9. Critérios de seleção
	5.1.10. Critérios de adjudicação
	5.1.11. Documentos do concurso
	5.1.12. Condições do concurso
	5.1.15. Técnicas
	5.1.16. Informações adicionais, mediação e recurso
	8. Organizações
	8.1. ORG-0003
	8.1. ORG-0004
	8.1. ORG-0005
	Informações sobre o anúncio

